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,Hawama eBpelicka yauua” - maka npequ 20-
gUHU Bogayume Ha bbAapckomo eBpelicmBo Hapekau
obwHocmMma cu. N umaau npaBo, 3auiomo B yepmume
Ha noBeyemo b6bA2apcku 2pagoBe cbuiecmByBana eB-
pedcka obuluHa, cbcpegomoyeHa B MaxaAa UAU YAUUQ,
HapeyeHa ,EBpelicka”. Tasu yAuua npecuyana pasAuy-
Hume 2pagoBe, HO BuHa2u BogeAa go CUHa202ama, Mu-
gpawa uAu beudm-ama u nasena WAEHTUYHOCTTA Ha
obumameaume cu. Om BekoBe Ha EBpelickama yauua
ce mpynaaa MAMET, koamo noHskoza BkalouBana ba-
BbuHUmMe peuenmu 3a 6ypekac UAU YoAeH, gpy2 Nbm -
kpolkama Ha gba2omo gxkybe u 6ogoBeme 3a mexkka-
ma CbpmeHa bpogepus B yeusa Ha Byakama, uau nbk
necHume 3a BeceAau u mkHU noBogu. NMpegcmaBume-
AUMe Ha obuiHocmma Bz2pakgaau maBpumaHcku u 3a-
nagHoeBponelcku gopmu B c2pagume Ha CUHa202ume
cu, uzozpaducBasu 2u B opueHmaAcku cmua u He no-
gO03UpaAu, Ye HU ocmaBgam apxumekmypHu wegboBpu.
EgHoBpemeHHO ¢ moBa B gomoBeme cu CbxpaHaBaAu
TPAANLNATA u gyxa Ha npeHeceHomo om lMcnaHusg,
fepMaHus, YH2apug, HO He nponyckaau ga gobaBam u
no Heulo Bbazapcko. Yauuama npexkuBsaaa u mpygHu
MomeHMU - 33 Hakoako 20guHU obumameaume u gomo-
Beme um BUAU BeAsizaHu ¢ Xkbamu 3Be3gu, a Becenama
2bAYaBa NPUMUXHAAA....

AHec, B noBeuemo 6ba2apcku 2pagoBe He ku-
Beam eBpeu. YAuuume u maxaaume um u34ye3Bam, a
konekmuBHama namem 3a mgx moxke ga 6bge caA06eHa
om cbxpaHeHomo B kalouoBume Bba2apcku uHcmumy-
Uuu - apxuBu, my3eu u bubauomeku.



Hacmoswama u3nokba e peaausupaHa om
Abp>kaBHug kyamypeH uHcmumym kbM MUHUCMBPA Ha
BbHWHUMe pabomu B pamkume Ha npoekma ,Cmpa-
mezauyecko compygHuyecmBo mexkgy Bbazapug u Hop-
Beaus B nogkpena Ha meXkgyHapogHume aH2a>kumeH-
Mu Ha BbAzapus 3a bopba ¢ aHMuceMumu3ma U 0nas-
BaHemo Ha eBpelckomo HacregcmBo”. Ta e onum 33
pekoHcmpykuus Ha eBpeilickama yAuua u 602amomo
kyamypHo HacregcmBo, cb3gageHo om obuyHocmma B
bbAcapus.

B usnokbama ca BkaloueHu domozpaduu u
npegmemu, Bbp3aHu ¢ eBpeidckama kyamypa u uc-
mopug, CbXpaHeHu B AppxkaBHa azeHuus ,ApxuBu”,
HauuoHaaHus ucmopuyecku mysed, Pe2uoHaAHUMe UC-
mopudecku my3zeu B Codug, Mazapgkuk, KlocmeHgua,
MAoBguB, Kbuja-my3eld ,Aumumbp lMeweB” - KlocmeH-
guA, MHcmumyma no emHoAo2ust U doakaopucmuka ¢
emHozpadcku my3ed U HauuoHaAHUS apxeoAoz2udecku
uHcmumym ¢ my3ed kbm Bba2apckama akagemus Ha
Haykume u Ncmopuuecku mysed - CamokoB. Busyanu-
3upaHume 06pa3uu Ha eBpelckama mamepuanHa kya-
mypa ca ob6ocobeHu B wecm ocHOBHU memu, koumo
npocaegsBam ¢dpopmupaHemo u >kuBoma Ha eBpeticku-
me 0buwuHU B BbA2apus, poAama Ha cemeldcmBomo 3a
ona3BaHemo Ha ugeHMu4yHocmma u BekoBHume mpa-
guuuu, yyacmuemo B ukoHomuyeckus u kyamypHus >ku-
Bom Ha bbazapus, kakmo u gpamamuyHume cbbumus,
koumo obumameaume Ha eBpelckume yauuyu npexu-
BgaBam npe3 1943 2.
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“Our Jewish Street” - that's how Bulgaria’s
Jewish leaders referred to their community years ago.
And they were right because most Bulgarian towns
incorporated a Jewish community, concentrated into a
neighbourhood or street known as “Jewish”. This street
cut through various towns, but always led to the syn-
agogue, a midrasha or Beit-ama, and preserved the
IDENTITY of its inhabitants. For centuries, the Jewish
Street accumulated MEMORIES, which sometimes in-
cluded grandmother’s recipes for burekas or cholent, or
at other times the cut of the long gown and stitches
for the heavy gold-thread embroidery in a bride’s trous-
seau or songs for happy and sad occasions. Community
representatives embedded Moorish and West European
forms in their synagogue buildings, painted them in an
oriental style and had little idea that they were leav-
ing us architectural masterpieces. At the same time, at
home, they preserved the TRADITIONS and spirit brought
from Spain, Germany and Hungary, but not without add-
ing something Bulgarian. The street witnessed difficult
times - for several years, its inhabitants and their homes
were marked with yellow stars and the cheerful noise
died away ...

Today the majority of Bulgarian towns have no
Jewish population. Their streets and neighbourhoods are
disappearing and the collective memory of them can be
assembled from what has been kept in key Bulgarian
institutions - archives, museums and libraries.



The current exhibition has been realised by the
State Institute for Culture of the Ministry of Foreign Af-
fairs within the framework of the ‘Strategic cooperation
between Bulgaria and Norway in support of Bulgaria’s
international commitments to combating antisemitism
and preserving Jewish Heritage’ initiative. It is an at-
tempt to reconstruct the Jewish Street and the rich cul-
tural heritage created by the community in Bulgaria.

The exhibition includes photographs and ob-
jects relating to Jewish culture and history preserved by
the State Archives Agency, the National Museum of His-
toty, the regional history museums in Sofia, Pazardzhik,
Kyustendil, Plovdiv, the Dimitar Peshev House-Muse-
um - Kyustendil, the Institute of Ethnology and Folk-
lore Studies with Ethnographic Museum, the National
Archaeological Institute with Museum at the Bulgarian
Academy of Sciences and the Samokov Historical Mu-
seum. The visual images of Jewish material culture are
divided across six themes which trace the formation of
Jewish community life in Bulgaria, the role of the family
in the preservation of identity and tradition, participa-
tion in the economic and cultural life of Bulgaria, as well
as other events which the inhabitants of Jewish Streets
experienced in 1943.
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EBpelcku cegmocBeuteHuk om
gpeBHopumckus 2pag Yanus
Eckyc (Ulpia Oescus), Heganey
om . [uzeH, NMaeBeHcko.

Jewish seven-branched
candelabrum from the ancient
Roman town of Ulpia Oescus, not
far from Gigen in Pleven Province.

AaBugoBa 3Be3ga

0M UHMEepUOPa Ha CUH3202aMa
B KlocmeHgua.
PUM-KlocmeHguA

Star of David from the interior
of the synagogue in Kyustendil,
Kyustendil Regional Historical
Museum

EBPENICKATA OBLLUHOCT B BbATAPUS U HEM-
HUTE CUMBOAN

EBpelckama obwHocm B BbA2apud e egHa om Hal-gpeBHumMe
B EBpona. MbpBume cBegeHus 33 cbwecmByBaHemo Ha eB-
pelickomo HaceaeHue no BbAzapckume 3emu gamupam npegu
noBeye om 2000 20quHu. Cnopeg Bpememo Ha 3aceABaHemo
UM, YCAOBHO M02am ga bbgam pasgeAeHU Ha MPu OCHOBHU
2pynu: pomaHbomu (pumcku uau pomeicku eBpeu), awkeHas-
ku (Hemcku) eBpeu u ce¢apagu (ucnancku), kamo Hal-Ba-
»kHumMe cuMBoAU U Ha mpume 2pynu, cBbp3aHu ¢ eBpelckama
mpaguuusg, kyamypa u ugeHmuyHocm ca cegmocBewHuk (me-
HOpd) U WeCcmoAbYHa 3Be3ga (mMazeH AaBug). Teu cumBoAu
M02am ga 6bgam omkpumu npe3 pasAudHU enoxu No 6ba2ap-
ckume 3emu.

The Jewish community in Bulgaria and its
symbols

The Jewish community in Bulgaria is one of the more ancient
in Europe. The first evidence of the existence of a Jewish
population on Bulgarian soil dates from more than 2,000
years ago. According to the time they settled, they can be
provisionally divided into three main groups: Romaniot
(Roman or Romaic Jews), Ashkenazy (German) Jews and
Sephardic (Spanish) Jews, with the most important symbols
of all three groups relating to Jewish tradition, culture and
identity being the seven-branched candelabrum (menorah)
and the six-pointed star (Star of David). Such symbols dating
from various eras can be found on Bulgarian soil.



CUHATOIATA - AYXOBHUAT LIEHTHP HA
OBLLHOCTTA

Ao 0cBoborkgeHuemo Ha Bbazapus eBpelckume obujHoCMU
B Masapgkuk, AynHuua, LymeH, KlocmeHgua u CamokoB no-
cmpouau kpacuBu moaumBeHu xpamoBe. B nepuoga 1887
- 1930 2. eBpelckume obwuHU B MA0BgQuUB, Aobpuy, BapHa,
BuguH, 9m60a, bypaac, Codud, Cuaucmpa, foue AeayeB cbulo
U32paguAu npekpacHU CUH3202u. AHeC B MHO20 om U36poeHU-
me 2pagoBe cuHazo2ume Beye He cbwecmByBam...

“Tasu e Bpamama 2ocnogHa U camo npaBegHume we Baes-
Ham npe3 Hes. Bukme HoBama nocmpolka no nAGHG Ha
bem-Amukgawa. ToBa e cuHazozama, B kosmo xopama we
bbgam bAazocaoBeHu B umemo locnogHe...”.

Hagnuc om Bxoga Ha cuHazozama B CamokoB

The synagogue - the spiritual heart of the
community

By the time of the Bulgarian Liberation, Jewish communities
in Pazardzhik, Dupnitsa, Shumen, Kyustendil and Samokov
had built beautiful houses of prayer. Between 1887-1930, the
Jewish communities in Plovdiv, Dobrich, Varna, Vidin, Yambol,
Burgas, Sofia, Silistra and Gotse Delchev also built wonderful
synagogues. Today the synagogues in most of these towns no
longer exist ...

“This is the Lord’s door and only the righteous shall enter
through it. Regard the new building as the Beit-Hamikdash.
This is the synagogue in which people will be blessed in the
name of the Lord ...”

Inscription from the entrance to the synagogue in
Samokov.

CuHaz02ama B CamokoB.
MocmpoeHa mexXgy 1854-
1860 2. om maucmopu om
CamokoBckama wkona. AAA

The synagogue in Samokov.
Built between 1854-1860 by
craftsmen of the Samokov
School. SAA.

Mpoekm Ha Xaparamnu TaueB
33 gekopamuBHama ykpaca
H3 CUH32023. AAA

Haralampi Tachev’s plans for
the synagogue’s decorative
adornments. SAA.




PogocroBHO gbpBo
Ha pamuaus Apue om CamokoB.
Ncmopuyecku my3ed - CamokoB

The Arie family from Samokov’s
family tree. Samokov Historical
Museum.

CemelcmBo Ankanad
om AynHuua. AAA

The Alkalay family
from Dupnitsa. SAA.

CEMECTBO U TPAANLINA

B eBpelckama cemelHa 0bUHOCM Ca e CbXpaHUAU kyamyp-
HOMO U PeAu2UO3HO HacregcmBo Ha logausma. Ta e ueHmMbp
Ha peAu2uO3HUMeE Mpaguuuu u obpegu, koemo ce npo4BsBa
npegu Bcuuko B usnbAHeHUEe Ha NpegnucaHugma 3a wabam u
npasHuyume, cbNpoBogeHU OM NPA3HUYHA MPanesa, 3anan-
BaHemo Ha Beuwiu, NPOU3HACIHEMO HA CNeuUaAHU MOAUMBU.
33 cbxpaHgBaHemo Ha eBpelickama Bsipa u HaYyuHa Ha >kuBom,
eBpelckusm gom uma 02pOMHO 3HaueHUe, a NpasHULUMe om
paxkgaHemo go cMbpmma NpuAUYam Ha kuaum, usmbkaH om
MHO020 Huwku - ucmopuyecku, mucmuyecku, kyamypHu u lopu-
guyecku, koumo cBbp3Bam egHo nokoAeHue ¢ gpy20 U (b3ga-
Bam Hepa3puBHa 6pbHka om eBpeldckama ucmopus.

Family and tradition

Judaism’s cultural and religious legacy has been preserved in
the Jewish family community. It is a hub of religious traditions
and rituals that manifests itself in the fulfilment of the
precepts for Sabbath and religious festivals, accompanied by
a festive meal, the lighting of candles and saying of special
prayers. The Jewish home has enormous significance for the
preservation of Jewish beliefs and way of life, and religious
festivals from birth to death resemble a carpet, woven from
many threads - historical, mystic, cultural and judicial that bind
one generation to the next and create an inextricable link with
Jewish history.



3AHAATU U NPOQECUN

“llomomyu Ha cmap HApog, pa3nNPbCHAM 0M Hew,acmuemo
no Bcuyku kpauwia Ha 3emama, eBpeldcmBomo y HAc He bu
MozAo ga ycmou ako He npumeskaBawe egHo om HAU-yeH-
Hume kayecmBa: ynopumocm u HecpamyBarve om kakbBmo
U ga e mpyg, na buh mod U HAU-YyepeH U yHu3umeneH. N B
Haykama, u B mbpeoBuama, u B 6ankepcmBomo u HABcikb-
ge eBpeuHbm e gaa baecmawu gokazameacmBa 3a cnocob-
Hocmu u nocmuxkeHus, gbAkauju ce koakomo Ha yHacregeHa
UHMeAUZeHmMHocm, moAkoBa U Ha OHAs ynopumocm U pas-
yumaHe Ha cobcmBeHume cu CuAu, kogsmo 20 omauyaBa om
0CmaHarume.

U3 “EBpeunbm kamo mpygeuws ce”. Cmamus om C. bosku-
HOB. Cogus, 5 anp. 1936 2.

Crafts and professions

“Descendants of an old country, scattered by misfortune
to all corners of the earth, the Jews in our country could
not have survived if they did not possess one of the most
valuable quadlities: persistence and not being ashamed of
any kind of work, even the blackest and most humiliating.
In science, commerce, banking and everywhere else, the Jew
has provided glowing evidence of ability and achievement,
due as much to inherited intelligence as the tenacity and self-
reliance that distinguishes him from others.”

‘The Jew as a Worker’, article by S. Bozhinov, Sofia, 5 April
1936.
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Pekaama Ha MbpBa pabpuka 33
02Aegana u pamku 6. MeBopax
U CuHoBe” AAA

Advertisement for the First
Factory of Mirrors and Frames
‘B. Mevorah and sons’. SAA.
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Ma2a3uHbm Ha ApoH AeBu
B A0bpuy.1927 2. AAA

Aaron Levi's shop in Dobrich,
1927. SAA.




AaBugoBa 3Be3ga
33 0603HaYaBaHe Ha AUUaMa
om eBpetcku npousxog. 1942 2.

AAA

The Star of David to indicate
people of Jewish origin, 1942.
SAA.

PeHe beHUUOH AHaBu

(B cpegama), Bep>kuHu Mapko
AHaBu (BgsicHo) u BeHeamuH
BeHuuoH AHaBu (goay)
HakuyeHu cbe 3Be3guukume
cu. AAA

Rene Benstion Anavi (centre),
Verjini Marco Anavi (right)

and Benjamin Benstion Anavi
(below) wearing their stars.
SAA.

EBPENICKATA YAMLIA PA3KA3BA

,ipe3 egHa mapmeHcka How Hu cbbyguxa B 3.00 4. u 15
MUH. Ka3axa Hu ga B3emem 6azax go 10 kz. W 3aegHo ¢ 6
20guwHama mu cecmpuyka u 90 2oguwHama mu 6aba
omugoxme B eBpelickomo yyuauwe. Habymaxa HU B caAOHa
Ha “MAKABW”. baxme okono 200 gywu, He moxewe ga ce
quUUWQ..... B yquauugemo npecmosxme okoao 10 yaca. o egHo
Bpeme 3an0YHAXa ga HU pasgeadam mbxeme om >keHume.
Bukaxa Hu no cnucok. IMyckaxa Hu u B gBopa. M Hakbge kbm 065g
MoYHO He Mo2a ga mu kaxa 4aca, 3anoyHaxa npomecmHu
JeMOHCMPAyuu om cmpaHa Ha bya. ,Llap OcBobogumen”,
kosmo moeaBa ce kazBawe ,Agoad Xumaep” u no ,Areko
KoHcmaHmuHoB”, ¢ Ao3yHeu ,,0cBobogeme xopama, koumo
€a BoloBaAu 3a cBeweHume 3emu Ha bbazapus”.

W3 unmepBlo c bumyw KOga bexap, pogeH Ha 02.08.1930e.
B IroBguB, nybaukyBaHo Ha caiima Centropa.

The Jewish Street speaks

“One night in March they woke us up at quarter past three.
They told us to take luggage of up to 10 kilos. And together
with my six-year-old sister and ninety-year-old grandmother
| went to the Jewish school. They pushed us into the Maccabi
salon. There were about 200 of us, we could hardly breathe
... We stayed in the school for about 10 hours. At one point
they began to separate the men from the women. They
called out our names from a list. And they let us go into the
yard. And sometime around noon, I can’t tell you what time
exactly, protest demonstrations started on Tsar Osvoboditel
Boulevard, which was called Adolf Hitler at the time, and on
Aleko Konstantinov, with slogans: “Free the people who have
fought for the sacred lands of Bulgaria!”

From an interview with Bitoush Yuda Behar, born on
2 August 1930 in Plovdiv, published on the Centropa
website.



OBPA30BAHUE N KYATYPA

Bbazapckume eBpeu He €a U30AUPaHa U CAMOUEAHA 06WHOCM ~
No Nogobue U B YHUCOH C ugAnocmHug kyamypeH u obuiecmBeH
nogem mexgy gBeme cBemoBHU BolHu, BbB Bceku Gbazapcku
2pag € no-3HayumeAHo eBpelicko HaceneHue ce nogBsaBam
obwecmBeHu, kyamypHo-npocBemHu, bAaazomBopumeAHu,
cnopmHu u mypucmuuecku gpyskecmBa, xopoBe, meampanHu
kpbkouu, cgpykeHus Ha xygokHuuu u apmucmu, koumo
dopmupam u ymBbprkgaBam kyamypHu mpaguuuu, egHakBo
3Hayumu kakmo 3a eBpelckama maka u 3a 6ba2apckama
kyamypa.

,B my3ukama, B Aumepamypama, B cueHuyHomo u3kycmBo
U B kuBonucma nopacHaxa Hskoako eBpelicku umeHa, koumo
€a om 3HayeHue 3a Hawemo u3kycmBo u Hocelku Bcudku
beAe3u HA nAeMeHHa MAAGHMAUBOCM, ca pe3yamam Ha
obwug Haw mBopyecku nogem, nocregBan creg BodHama”.

Cupak Ckumnuk , “Becmuuk Ha BecmHuyume”. Cogus,
5 anpun 1936 2.

Education and culture

The Bulgarian Jews are not an isolated and self-centred
community. In line with and as part of the overall cultural
and social upheaval between the two world wars, communal,
cultural-educational, charitable, sport and travel associations,
choirs, theatrical circles, associations of artists and performers,
which formed and affirmed cultural traditions and were equally
significant for both Jewish and Bulgarian culture, appeared in
every Bulgarian town with a significant Jewish population.

“In music, in literature, in the performing arts and painting,
a number of Jewish names emerged, which are relevant for
our art and, bearing all the marks of a tribal talent, are the
product of our overall creative upsurge that followed the war.”

Sirak skitnik, ‘Newspaper of newspapers’, Sofia, 5 April
1936.

Aeua om eBpetdckama gemcka
2paguHa kom EBpetckomo
yuuAuule B 2p. AynHuua.

1931 2. AAA

Children from the Jewish
kindergarten near the Jewish
Cultural Centre in Dupnitsa,
1931. SAA.
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Bopuc AeBueB uuzyArap
U gupu2eHm Ha g>ka3oB
opkecmbp. 1925 2. AAA

Boris Leviev, violinist and
director of a jazz orchestra,
1925. SAA.
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